
SOBRE NÓSSOBRE NÓS  SOBRE NÓS 

Delicie-se com o sabor inigualável dos nossos diversos tipos

de espetinhos! Criada para amantes de um bom churrasco, a

BBQing oferece uma linha de espetinhos de excelente

qualidade e um sabor marcante com nossos temperos e

molhos exclusivos.

A BBQing procura oferecer aos seus clientes uma experiência

de sabores através das suas combinações de tábuas e do

serviço de rodízio.

Caracteriza-se pelas opções de alimentação saborosas,

somada à descontração no atendimento e às instalações

aconchegantes. O nosso objetivo é oferecer uma experiência

única, divertida e de alto padrão para agradar os amantes do

bom churrasco!





ENTRADAS

Pão de Alho  1,95
Espetinho elaborado com rodelas de pão, maionese de alho, queijo gratinado e orégãos

Skewer made with bread, garlic mayonnaise, gratin cheese and oregano

Pão de Queijo Frito (4unid) 5,45
4 unidades de deliciosos pães de queijo artesanais fritos

4 units of delicious fried handmade cheese bread balls

Dadinhos de tapioca 6,45
Porção com 8 dadinhos de tapioca e molho Sweet Chilli

8 tapioca cubes with sweet chili sauce

Tabua Inicial 6,95
2 espetinhos de pão de alho e 2 espetinhos de salsicha BBQing

 2 garlic bread skewers and 2 BBQing sausage skewers

Pão de Queijo Frito recheado com Pulled Pork (4unid) 7,95
4 unidades de deliciosos pães de queijo artesanais fritos e recheados com carne de porco

assada lentamente por 3 horas

4 units of delicious fried handmade cheese bread stuffed with pork, slowly roasted for 3 hours

Delícia de Queijo Brie 7,45
Com uma casquinha crispy e muito queijo deixando-as crocantes por fora e macias por

dentro! Acompanha molho sweet chilli

Brie cheese croquettes. Crunchy on the outside and soft on the inside! Comes with sweet pepper sauce





Rodízio Espetinhos Clássicos
 
Terça a quinta ...............................................................................19,95 
(Tuesday to thursday)
    
Sexta , sábado, domingos e feriados........................................22,95 
(Friday, saturday,sunday & public holidays)

     
All you can eat

Aquela opção perfeita para os fãs de churrasco! Espetos e acompanhamentos ilimitados!

Será servido na seguinte sequência: Espetinho de pão de alho, salsicha, frango, alcatra,

queijo coalho, kafta, coração de frango, lombinho de porco. No fim da sequência, poderá

repetir os seus espetos favoritos.

Acompanhamentos estão incluídos e também são ilimitados. Arroz, feijão preto, batatas

rústicas, farofa, vinagrete, maionese de alho, sweet chilli, barbecue.

                         Ao pedir o Rodízio Clássico, aproveite 50% de desconto por cada espeto premium. 

                           Para ser escolhida esta opção todos na mesa devem participar. 

                           Não é permitido solicitar espetos para levar em takeaway.

                           Desperdício: Nas repetições, espetos solicitados e não consumidos poderão ser

                           taxados em 2,50 euros cada.

                            Rodízio kids: dos 4 aos 7 anos  ........8,95

                                                        dos 8 aos 10 anos........12,95

All-you-can-eat barbecue classic skewers.
It will be served in the following sequence: Garlic bread skewers, sausage, chicken, chicken heart, curd cheese,
beef, pork loin and  kafta. At the end of the sequence, you can repeat your favorite skewers.
Side dishes are included and unlimited. Rice, black bean, rustic potatoes, vinagrete*, farofa*, garlic mayo, sweet
chilli and barbecue sauce.
*Vinagrete: A condiment of olive oil and vinegar with chopped pieces of tomato, green pepper and onion﻿.
*Farofa: t﻿oasted cassava flour

                             When ordering the classic rodízio, enjoy 50% off each Premium Skewer.
                             To be chosen this option it is necessary that all the members of the table
                             participate in this option.
                             Waste: In repetitions, skewers requested and not consumed may be charged at 2,50 euros each

                             Kids:  from 4 to 7 years........8,95
                                       from 8 to 10 anos...... 12.95

PRATOS PRINCIPAIS
MAIN DISHES



Clássicos | Classics
Pão de alho | Garlic Bread         

Salsicha  | Sausage        

Frango | Chicken

Coração de frango | Chicken heart  

Alcatra | Beef                                         

Queijo Coalho | Curd cheese

Lombinho de Porco | Pork loin

Kafta

                         

Premium
Picanha | Rump cap

Medalhão de frango | Chicken and bacon

Queijo com bacon e goiabada | Cheese, bacon and guava jam

                       
                         

Arroz | Rice

Batata rústica | Rustic potatoes

Farofa | Farofa (toasted cassava flour)

Vinagrete | Vinagrete ( A condiment of

olive oil and vinegar with chopped pieces

of  tomato, green pepper and onion)

ACOMPANHAMENTOS
SKEWERS

Feijão | Black beans

Maionese de alho | Garlic maio

Barbecue | Barbecue Sauce

Sweet chilli | Sweet Chilli 

Ketchup 

                         

NOSSOS ESPETINHOS
SIDE DISHES



Tábua Majestade 
Crie sua tábua: escolha 8 espetos clássicos* e 4 acompanhamentos.

Recomendado para 2 pessoas. 

*Se desejar substituir espetos clássicos por premium, acresce 1,50€ por espeto.

Create your board: choose 8 classic* skewers and 4 side dishes!
*If you want to replace classic skewers with premium ones, add €1.50 per skewer. Recommended for 2 people

............................................ 46,95

Tábua Mista 
10 espetinhos sendo 2 de salsicha, 2 de alcatra, 2 de picanha, 2 de frango e 2 de queijo

coalho. Todos fora do espeto.  4 acompanhamentos à escolha.

Recomendado para 2 pessoas.

10 skewers: 2 of sausage, 2 of beef, 2 of ru﻿mp cap, 2 of chicken and 2 of curd cheese. All removed from
skewers. You can choose 4 side dishes. Recommended for 2 people

...................................................... 29,95

Tábua XL 
Inclui 24 espetos:  4 pães de alho, 4 de salsicha, 4  de alcatra, 4 de medalhão de

frango, 4 de picanha e 4 de queijo coalho.

Acompanha : arroz, batatas rústicas, vinagrete, farofa e maionese de alho.

Recomendado para 6 pessoas.

Includes 24 skewers: 4 garlic bread, 4 sausage, 4 flank steak, 4 chicken medallion, 4 sirloin steak and 4 curd
cheese.
Side Dishes : rice, rustic potatoes, vinaigrette, farofa and garlic mayonnaise.
Recommended for 6 people.

.................................................................. 86,00

Tábua Suprema 
3 espetos de alcatra, 3 espetos  de salsicha e 3 espetos de frango. Todos fora do

palito e com uma incrível camada de queijo  gratinado e requeijão tipo

Catupiry. 4  acompanhamentos à escolha.

Recomendado para 2 pessoas.

3 beef skewers, 3 sausage skewers and 3 chicken skewers. All removed from skewers and with an incredible
layer of gratin cheese and catupiry cheese. You can choose 4 side dishes. Recommended for 2 people

................................................. 29,95

PRATOS PRINCIPAIS
MAIN DISHES

Tábua BBQing                                                          
Experimente todos os espetos BBQing Clássicos e Premium!

11 espetos:

Pão de alho, Salsicha, Frango, Coração de Frango, Alcatra, Queijo Coalho,

Lombinho de Porco,  Kafta, Picanha, Medalhão de Frango e Queijo com Bacon e

Goiabada. Recomendado para 3 pessoas. Inclui todos os acompanhamentos BBQing

All Classic and Premium BBQing skewers! 11 skewers: Garlic bread, sausage, chicken, chicken heart, Beef, curd
cheese, pork loin,  kafta, picanha, chicken with bacon and cheese with bacon and guava jam. Recommended for 3
people. Includes all  Side Dishes.

............................................ 28.50





3 Espetos no prato
Prato com 3 espetinhos clássicos, arroz, batatas rústicas, vinagrete e

farofa.

*Se desejar substituir espetos clássicos por premium, acresce 1.50€ por

espeto

Plate with 3 classic skewers, rice, rustic potatoes, vinagrete and farofa.
*If you want to replace classic skewers with premium ones, add 1.50€ per skewer

............................................... 13,95

Espeto Francesinha
 O sabor da tradicional francesinha em um formato

surpreendente. Uma experiência que vai querer repetir.

The beloved taste of the traditional Francesinha in a surprising new format. An
experience you'll want to enjoy again.

............................................ 13,95

Prato kids  
Prato infantil com 1 Espetinho clássico à escolha e acompanha arroz e batata.

*Para crianças de até 10 anos.

Children's dish with 1 classic skewer, rice and potatoes.
* For children up to 10 years old.

................................................................. 6,95

PRATOS PRINCIPAIS
MAIN DISHES

Prato Vegan
Prato com 2 vegan crispy chickenless, arroz, batatas rústicas,

vinagrete e farofa. 

100% vegan e plant based.

Plate with 2 vegan crispy chickenless, rice, rustic potatoes, vinagrete and farofa.
100% vegan and plant based.

.......................................................... 13,45





ESPETINHOS

 
Espetinhos Clássicos | Classic Skewers
Pão de alho | Garlic bread.................................................................................. 1,95          

Salsicha | Sausage .............................................................................................2,90          

Frango | Chicken................................................................................................ 2,95

Coração de frango | Chicken he﻿art................................................................... 2,75  

Lombinho de porco | Pork loin...........................................................................2,95

Kafta................................................................................................................... 3,80

Alcatra| Beef...................................................................................................... 3,80                                       

Queijo Coalho | Curd cheese (brazilian cheese).............................................. 3,70

                         

 
Espetinhos Premium | Premium ﻿Skewers
Picanha  | Rump cap.......................................................................................... 5.00

Medalhão de frango | Chicken and bacon....................................................... 4.50

Queijo com bacon e goiabada | Cheese, bacon and guava jam...................... 4.60

  
                       
                         

ACOMPANHAMENTOS

Arroz | Rice.........................................................................................................  3,00

Batatas Rústicas | Rustic Potatoes..................................................................  3,00

Feijão Preto | Black Beans.................................................................................  2,20

Farofa..................................................................................................................  2,00

Vinagrete............................................................................................................  2,00

Maionese de Alho | Garlic Maio......................................................................... 0,95

Barbecue.............................................................................................................. 0,95

Sweet Chilli......................................................................................................... 0,95

ketchup................................................................................................................ 0,95

SKEWERS

SIDE DISHES





Banana Crown.............................................................................. 5,95
Se é verdade que é possível viajar através dos sabores, se prepare para uma

viagem ao Brasil! Essa sobremesa com alma brasileira traz compota de banana

quentinha coberta por uma camada de farofa de biscoito, bola de gelado de

baunilha e finalizado com calda caramelo e amêndoas crocantes. 

Hot banana jam with a layer of crumbled biscuits, vanilla ice cream and finished with caramel syrup
and crunchy almonds

American Dream............................................................................ 6,45
Amantes de chocolate, essa é para vocês! Cookie servido quentinho e coberto

com uma camada de Nutella, bola de gelado de baunilha e calda de chocolate.

É de chorar por mais! 

Cookie served warm and topped with a layer of Nutella and vanilla ice cream.

Gelado ............................................................ 1 bola 2,50 / 2 bolas 4,80
Uma sobremesa tradicional. Escolha entre os sabores: baunilha ou chocolate.

Vanilla or chocolate ice cream. 

Cocada Brûlée.............................................................................. 4,95
Cocada cremosa com uma delicada crosta de açúcar caramelizado. O encontro

perfeito entre tradição e sofisticação. 

Creamy coconut dessert finished with a delicate caramelized sugar crust. Where tradition
meets sophistication.

Ninho de Açaí .............................................................................. 5,50
Uma sobremesa que une suavidade e frescor em cada colherada. A base é um

delicado e cremoso pudim de leite Ninho. No topo, uma bola generosa de gelado

artesanal de açaí, trazendo um contraste refrescante e irresistível. 

Acai ice cream scoop with powdered milk pudding

Afogatto....................................................... 3,50
É uma sobremesa meio bebida ou uma bebida meio sobremesa? Eis a questão!

Mas o que realmente importa é que o gelado afogado no café quente forma uma

mistura  interessante e deliciosa para fechar com chave de ouro o seu jantar!

Vanilla ice cream drowned in hot coffee.

SOBREMESAS
DESSERTS





BEBIDAS

Coca-cola.......................................................2,50

Coca- cola zero..............................................2,50

Guaraná Antártica.......................................2,50

Fanta Laranja...............................................2,50

SevenUp.........................................................2,50

IceTea Limão.................................................2,50

IceTea Pêssego..............................................2,50

Pedras (Sparkling water).............................2,00

Pedras Limão (Lemon-flavoured sparkling

water).............................................................2,00

   

SANGRIAS

Compal Laranja (Orange Compal - Orange

juice)...........................................................2,30

Limonada Natural | Lemonade........,.......2,90

Água | Water 35cl............................,.........1,20

Água | Water  50cl................................,....1,50

Água  | Water 75cl .....................................1,70

Café | Coffee...............................................1,00

   

SIDRAS
CIDER

Frutos Vermelhos.................................19,00

Maracujá................................................19,00

Somersby 40cl.........................................3.50

CAIPIRINHAS

It’s a Brazilian cocktail made of “cachaça” or
Vodka, with fruits and sugar.
Cachaça is a strong alcoholic drink similar to rum,
made in Brazil from the juice of the sugar cane plant

Limão, Maracujá ou Frutos vermelhos

Lemon, passion fruit or red fruits
         Cachaça..................................................5,50

         Vodka..................................................... 6,50

         Sem álcool | non-alcoholic....................4,50

CERVEJAS
BEER

Fino  | Draft Beer   20cl................................2,00

Principe| Draft Beer 40cl.............................3,50

Caneca | Draft Beer 50cl.............................4,50

SuperBock Garrafa 33cl .............................2,50

SuperBock Bottle 33cl 

DRINKS

DESTILADOS (DOSE)
DISTILLED BEVERAGES

Vodka  ......................................................3,50

Cachaça ...................................................3,50

Licor Beirão ............................................ 2,90

CRF ......................................................... 4,90

Red Label ................................................ 3,90

https://dictionary.cambridge.org/pt/dicionario/ingles/strong
https://dictionary.cambridge.org/pt/dicionario/ingles/alcoholic
https://dictionary.cambridge.org/pt/dicionario/ingles/drink
https://dictionary.cambridge.org/pt/dicionario/ingles/similar
https://dictionary.cambridge.org/pt/dicionario/ingles/rum
https://dictionary.cambridge.org/pt/dicionario/ingles/brazil
https://dictionary.cambridge.org/pt/dicionario/ingles/juice
https://dictionary.cambridge.org/pt/dicionario/ingles/sugar
https://dictionary.cambridge.org/pt/dicionario/ingles/cane
https://dictionary.cambridge.org/pt/dicionario/ingles/plant


Vinho Branco | White wine
Vinhas de Murça (Douro)..................................................9,90

Sítio Santo (Verde)............................................................9,90

Pouca Roupa(Alentejo)        ..............................................10,50

Aveleda ( Verde) ...............................................................9,90

Altano (Douro) ................................................................. 10,50

Papa Figos  (Douro )......................................................... 15,50

Vinho Tinto | Red wine
Vinhas de Murça (Douro),,................................................ 9,90

Pouca Roupa (Alentejo)        .............................................  10,50

Altano ( Douro)..................................................................  10,50

Papa Figos (Douro)............................................................  15,50

Juromenha Reserva (Alentejo)........................................ 16,50

Vinha Grande (Douro)....................................................... 19,80

Vinho Rosé | Rosé Wine
Mateus Rosé (Alentejo).................................................... 9,50

Papa Figos (Douro)........................................................... 15,50

Vinho do Porto | Porto Wine
Ferreira Tinto ................................................................. 3,90

Ferreira Branco ...............................................................3,90

VINHOS
WINES

Nota/Note: 

Todos os preços estão expressos em euros(€) e incluem IVA à taxa legal em vigor.

All prices are in euros (€ ) and include VAT at the applicable legal rate. 

 

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não

for solicitado pelo cliente ou por este inutilizado.

(Artigo 135.º n.º 3 do Decreto-Lei n.º 10/2015, de 16 de janeiro)

No dish, food product or drink, including the couvert, may be charged if it has not been

requested by the customer or if it has been left unused.

(Article 135, paragraph 3 of Decree-Law No. 10/2015, of January 16th)

As informações sobre os alergénios presentes nos nossos produtos estão disponíveis para

consulta.

 Por favor, contacte os nossos colaboradores.

 Lembramos que os nossos produtos são preparados em ambientes que não estão

totalmente livres de alergénios, podendo existir risco potencial de contaminação

cruzada.

(Regulamento (UE) n.º 1169/2011, de 25 de outubro)

Information about allergens present in our products is available upon request.

 Please contact our staff.

As imagens apresentadas servem apenas como referência. 

Os produtos reais podem apresentar variações na aparência e na apresentação.

Images are for reference purposes only.

 Actual products may vary in appearance and presentation.

Os vinhos são servidos apenas em garrafa. o Vinho do porto é servido em dose.
 Wines are served by the bottle only. Port wine is served by the glass.


	SOBRE NÓS
	ENTRADAS
	Pão de Alho  1,95
	Espetinho elaborado com rodelas de pão, maionese de alho, queijo gratinado e orégãos
	Skewer made with bread, garlic mayonnaise, gratin cheese and oregano

	Pão de Queijo Frito (4unid) 5,45
	4 unidades de deliciosos pães de queijo artesanais fritos
	Dadinhos de tapioca 6,45

	Porção com 8 dadinhos de tapioca e molho Sweet Chilli
	8 tapioca cubes with sweet chili sauce

	Tabua Inicial 6,95
	2 espetinhos de pão de alho e 2 espetinhos de salsicha BBQing
	2 garlic bread skewers and 2 BBQing sausage skewers

	Pão de Queijo Frito recheado com Pulled Pork (4unid) 7,95
	4 unidades de deliciosos pães de queijo artesanais fritos e recheados com carne de porco assada lentamente por 3 horas
	4 units of delicious fried handmade cheese bread stuffed with pork, slowly roasted for 3 hours

	Delícia de Queijo Brie 7,45
	Com uma casquinha crispy e muito queijo deixando-as crocantes por fora e macias por dentro! Acompanha molho sweet chilli
	Brie cheese croquettes. Crunchy on the outside and soft on the inside! Comes with sweet pepper sauce


	PRATOS PRINCIPAIS
	MAIN DISHES
	Rodízio Espetinhos Clássicos
	Terça a quinta ...............................................................................19,95
	(Tuesday to thursday)

	Sexta , sábado, domingos e feriados........................................22,95
	(Friday, saturday,sunday & public holidays)
	All you can eat
	Aquela opção perfeita para os fãs de churrasco! Espetos e acompanhamentos ilimitados!
	Será servido na seguinte sequência: Espetinho de pão de alho, salsicha, frango, alcatra, queijo coalho, kafta, coração de frango, lombinho de porco. No fim da sequência, poderá repetir os seus espetos favoritos.
	Acompanhamentos estão incluídos e também são ilimitados. Arroz, feijão preto, batatas rústicas, farofa, vinagrete, maionese de alho, sweet chilli, barbecue.
	Ao pedir o Rodízio Clássico, aproveite 50% de desconto por cada espeto premium.
	Para ser escolhida esta opção todos na mesa devem participar.
	Não é permitido solicitar espetos para levar em takeaway.
	Desperdício: Nas repetições, espetos solicitados e não consumidos poderão ser
	taxados em 2,50 euros cada.

	Rodízio kids: dos 4 aos 7 anos  ........8,95
	dos 8 aos 10 anos........12,95


	NOSSOS ESPETINHOS
	ACOMPANHAMENTOS
	SKEWERS
	SIDE DISHES
	Clássicos | Classics
	Salsicha  | Sausage
	Frango | Chicken
	Coração de frango | Chicken heart
	Alcatra | Beef
	Queijo Coalho | Curd cheese
	Lombinho de Porco | Pork loin
	Kafta
	Feijão | Black beans
	Maionese de alho | Garlic maio
	Barbecue | Barbecue Sauce
	Sweet chilli | Sweet Chilli
	Ketchup
	Arroz | Rice
	Batata rústica | Rustic potatoes
	Farofa | Farofa (toasted cassava flour)
	Vinagrete | Vinagrete ( A condiment of    olive oil and vinegar with chopped pieces of  tomato, green pepper and onion)

	Premium
	Picanha | Rump cap
	Medalhão de frango | Chicken and bacon
	Queijo com bacon e goiabada | Cheese, bacon and guava jam


	PRATOS PRINCIPAIS
	MAIN DISHES
	Tábua Mista
	10 espetinhos sendo 2 de salsicha, 2 de alcatra, 2 de picanha, 2 de frango e 2 de queijo coalho. Todos fora do espeto.  4 acompanhamentos à escolha.
	Recomendado para 2 pessoas.
	10 skewers: 2 of sausage, 2 of beef, 2 of ru﻿mp cap, 2 of chicken and 2 of curd cheese. All removed from skewers. You can choose 4 side dishes. Recommended for 2 people


	...................................................... 29,95
	Tábua Suprema
	3 espetos de alcatra, 3 espetos  de salsicha e 3 espetos de frango. Todos fora do palito e com uma incrível camada de queijo  gratinado e requeijão tipo Catupiry. 4  acompanhamentos à escolha.
	Recomendado para 2 pessoas.


	................................................. 29,95
	Tábua Majestade
	Crie sua tábua: escolha 8 espetos clássicos* e 4 acompanhamentos.
	Recomendado para 2 pessoas.
	*Se desejar substituir espetos clássicos por premium, acresce 1,50€ por espeto.

	............................................ 28.50
	............................................ 46,95
	Tábua BBQing
	Experimente todos os espetos BBQing Clássicos e Premium!
	11 espetos:
	Pão de alho, Salsicha, Frango, Coração de Frango, Alcatra, Queijo Coalho, Lombinho de Porco,  Kafta, Picanha, Medalhão de Frango e Queijo com Bacon e Goiabada. Recomendado para 3 pessoas. Inclui todos os acompanhamentos BBQing
	All Classic and Premium BBQing skewers! 11 skewers: Garlic bread, sausage, chicken, chicken heart, Beef, curd cheese, pork loin,  kafta, picanha, chicken with bacon and cheese with bacon and guava jam. Recommended for 3  people. Includes all  Side Dishes.

	Tábua XL
	Inclui 24 espetos:  4 pães de alho, 4 de salsicha, 4  de alcatra, 4 de medalhão de frango, 4 de picanha e 4 de queijo coalho.
	Acompanha : arroz, batatas rústicas, vinagrete, farofa e maionese de alho.
	Recomendado para 6 pessoas.

	.................................................................. 86,00

	PRATOS PRINCIPAIS
	MAIN DISHES
	............................................... 13,95
	3 Espetos no prato
	Prato com 3 espetinhos clássicos, arroz, batatas rústicas, vinagrete e farofa.
	*Se desejar substituir espetos clássicos por premium, acresce 1.50€ por espeto

	Espeto Francesinha
	O sabor da tradicional francesinha em um formato surpreendente. Uma experiência que vai querer repetir.
	The beloved taste of the traditional Francesinha in a surprising new format. An experience you'll want to enjoy again.

	............................................ 13,95
	Prato Vegan
	Prato com 2 vegan crispy chickenless, arroz, batatas rústicas, vinagrete e farofa.
	100% vegan e plant based.

	.......................................................... 13,45
	Prato kids
	Prato infantil com 1 Espetinho clássico à escolha e acompanha arroz e batata.
	*Para crianças de até 10 anos.

	................................................................. 6,95

	ESPETINHOS
	SKEWERS
	Espetinhos Clássicos | Classic Skewers
	Espetinhos Premium | Premium ﻿Skewers

	ACOMPANHAMENTOS
	SIDE DISHES

	SOBREMESAS
	DESSERTS
	Cocada Brûlée.............................................................................. 4,95
	Cocada cremosa com uma delicada crosta de açúcar caramelizado. O encontro perfeito entre tradição e sofisticação.
	Creamy coconut dessert finished with a delicate caramelized sugar crust. Where tradition meets sophistication.


	American Dream............................................................................ 6,45
	Amantes de chocolate, essa é para vocês! Cookie servido quentinho e coberto com uma camada de Nutella, bola de gelado de baunilha e calda de chocolate. É de chorar por mais!
	Afogatto....................................................... 3,50
	É uma sobremesa meio bebida ou uma bebida meio sobremesa? Eis a questão! Mas o que realmente importa é que o gelado afogado no café quente forma uma mistura  interessante e deliciosa para fechar com chave de ouro o seu jantar!
	Vanilla ice cream drowned in hot coffee.

	Ninho de Açaí .............................................................................. 5,50
	Uma sobremesa que une suavidade e frescor em cada colherada. A base é um delicado e cremoso pudim de leite Ninho. No topo, uma bola generosa de gelado artesanal de açaí, trazendo um contraste refrescante e irresistível.
	Acai ice cream scoop with powdered milk pudding


	Banana Crown.............................................................................. 5,95
	Se é verdade que é possível viajar através dos sabores, se prepare para uma viagem ao Brasil! Essa sobremesa com alma brasileira traz compota de banana quentinha coberta por uma camada de farofa de biscoito, bola de gelado de baunilha e finalizado com calda caramelo e amêndoas crocantes.

	Gelado ............................................................ 1 bola 2,50 / 2 bolas 4,80
	Uma sobremesa tradicional. Escolha entre os sabores: baunilha ou chocolate.


	BEBIDAS
	DRINKS
	CAIPIRINHAS
	CERVEJAS
	BEER

	SANGRIAS
	SIDRAS
	CIDER

	DESTILADOS (DOSE)
	DISTILLED BEVERAGES
	CRF ......................................................... 4,90



	VINHOS
	WINES
	Os vinhos são servidos apenas em garrafa. o Vinho do porto é servido em dose.
	Wines are served by the bottle only. Port wine is served by the glass.
	Vinho Tinto | Red wine
	Vinhas de Murça (Douro),,................................................ 9,90
	Pouca Roupa (Alentejo)        .............................................  10,50
	Altano ( Douro)..................................................................  10,50
	Papa Figos (Douro)............................................................  15,50
	Juromenha Reserva (Alentejo)........................................ 16,50
	Vinha Grande (Douro)....................................................... 19,80

	Vinho Branco | White wine

	Vinhas de Murça (Douro)..................................................9,90
	Sítio Santo (Verde)............................................................9,90
	Pouca Roupa(Alentejo)        ..............................................10,50
	Aveleda ( Verde) ...............................................................9,90
	Altano (Douro) ................................................................. 10,50
	Papa Figos  (Douro )......................................................... 15,50
	Vinho Rosé | Rosé Wine
	Mateus Rosé (Alentejo).................................................... 9,50
	Papa Figos (Douro)........................................................... 15,50

	Vinho do Porto | Porto Wine
	Ferreira Tinto ................................................................. 3,90
	Ferreira Branco ...............................................................3,90




